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mertnaanederne for Beboerne ved Limfjorden. Idet 
man altsaa gjorde noget Lignende med Hensyn 
til Beboerne ved andre Fjorde, saa at denne Ret 
til at benytte Aalevaad forbeholdtes disse Be- 
boere, vilde man kun overføre, hvad der stadig 
har været gjældende med Hensyn til Linifjor- 
den paa de andre Fjorde, og altsaa ikke 
indføre noget Nyt. Dette, tror jeg, at man 
burde gjøre, fordi jeg for Øieblikket ikke 
ser nogen anden Udvei af den Situation, af den 
Klemme, hvori man kommer, naar man paa den 
ene Side vil sørge for, at Fiskeriet ikke ødelægges, 

»og paa den anden Side vil tage Hensyn til de 
mange mindre Fiskere, der have anskaffet Puls: 
vaad, og nu ifølge Lovforslaget vilde komme til 
at tabe ikke saa ubetydelige Værdier. Med Hen- 
syn til Aalegaardene hører jeg, at det ærede Med-I 
lem for Frederiksberg Amts 2den Valgkreds 
(Hage) er enig med, hvad det ærede Medlem for 
Veile Amts 2den Valgkreds (Berg) og jeg tillodez 
os at udtale igaar og idag. Jeg beklager, a t  
den ærede Minister vistnok overhørte det igaar; 
men maaske vi idag kunne faae hans Mening at 
høre om, hvorvidt der i saa Henseende kan gjøres 
Forandring i Lovforslagets Bestemmelser; thi jeg 
tror, at det maa staa fast, at Lovforslaget her 
skaber en sikker Ret, hvor der ifølge Danske Lov 
slet ikke bestod nogen egentlig virkelig Ret, men 
kun en meget vag og prekter Tilladelse. 

Indeiirigsniinifteren tS k e et) : Den » 
sidste ærede Taler begyndte med at værge sig imod 
den Antagelse, at han havde bedømt Fiskerikom- 
missionen noget haardt. Jeg tror, at han flere 
Gange ved sine Udtalelser i sit sidste Foredrag, 
virkelig kom til at udtale sig noget haardt om 
Fiskerikomniissionenz jeg kan i alt Fald ikke finde 
Andet, end at det er haardt, naar han siger, at 
det statistiske Materiale der er tilveiebragt, er 
saa godt som ingen Ting værd, saa ubetydeligt, 
at det saa at sige ikke har nogen Værd eller Be- 
tydning; men ganske vist var det mig til nogen 
Trøst over for denne haarde Udtalelse, at jeg sam- 
tidig hørte ham sige, at Erfaringer, støtteoe tit v 
Aars Jagttagelser, ere ingen Verdens Ting værd. 
Naar man altsaa, uden i Forveien at have stati- 
stisk Materiale til sin Raadighed, skulde skaffe 
saadant Materiale til Veie, som efter det ærede 
Medlems Mening kunde være fyldestgjørende til 
at bygge Noget paa, vil det ses, at vi vilde 
have Udsigt til først at faae en Fiskerilovgivning 
efter temmelig lang Tids Forløb, idet det vil 
tage mange Aar, inden man kan tænke paa at 
støtte sig til statistiske Oplysninger, som det ærede 
Medlem vil synes om. J  det Hele taget har 
man ikke villet tillægge Kommissionens Under- 
søgelser og Arbeider nogen afgjørende Betydning. 
Man har troet at maatte søge sine Oplysnin- 
ger andetsteds. Regjeringen har i sin Tid nedsat 

en Kommission af Mænd, der havde særlig Inter- 
esse for Sagen, som havde praktisk Øvelse, prak- 
tisk Kjendskab til Udøvelsen af Fiskeriet i forskjel- 
lige Egne i Landet, og som stode i saadanne For- 
hold, at de kunde indhente de Erfaringer, som 
der i det Hele er Leilighed til at faae her i Lan- 
det. Jeg glemte igaar, da jeg omtalte Fiskeri- 
kommissionen, at tilføie, at den ikke udelukkende 
har været sammensat af praktiske Mænd, men at 
den har været forstærket med en naturvidenskabe- 
lig uddannet Mand, der har givet ikke uvæsent- 
lige Bidrag til Besvarelsen af de foreliggende 
Spørgsmaal. Man har som sagt imidlertid ikke 
været fornøiet med de Oplysninger, som Regje- 
ringen har været i Stand til at fremskaffe Det 
ærede Medlem har forlangt Oplysninger af na- 
turvidenskabeligt uddannede Mænd, Undersøgelser 
af videnskabeligt Værd. Det ærede Medlem fra 
Veile Amt (Berg) vilde derimod ikke tillægge de 
naturvidenskabelige Undersøgelser overordentlig stor 
Betydning eller afgjørende Vægt, han vilde have 
erfarne Folk tagne med paa Raad; han vilde 
have os henviste til Fiskere som dem, der maatte 
kunne give os de bedste Oplysninger. Jeg skal 
gjerne indrømme, at Fiskere i mange Tilfælde 
ville kunne være i Stand til at give. overordent- 
lig værdifulde Oplysninger, men Alle maa vel 
være enige om, at naar man vil tage Oplysnin- 
gerne fra Folk om Forhold, der angaa deres 
nærmeste Jiiteresfen maa saadanne Oplysninger 
benyttes med megen Varsomhed Man kan ikke 
støtte sin Dom til Beretninger fra dem alene, 
hvilket her ogsaa vilde være umuligt, da Beret- 
ningerne gaa i stik modsat Retning, og dette har 
jo ogsaa havt til Følge, at det ærede Medlem 
for Veile Amts 2den Valgkreds (Berg) har be- 
fundet sig i en overordentlig vanskelig Stilling 
med Hensyn til at komme til et Resultat an- 
gaaende, hvad der er det Rigtige i de enkelte Til- yxssflsc k l« VN · 
fælde, idet han stod over for en Fistervefotrning 
som det ikke var muligt at bringe til Overens- 
stemmelse. Det er de Vanskeligheder, som ogsaa 
Regjeringen har været udsat for. Regjeringen 
har ganske vist ikke undladt at lade det være sig 
magtpaaliggende at søge Oplysninger hos Fisker- 
befolkningen Men man har i den Henseende ikke 
havt Trang til at gjøre mange Henvendelser, 
thi Oplysningerne ere indløbne frivilligt, saa tal- 
rige, at man har havt tilstrækkeligt Stof deri. 
Naar det ærede Medlem for Veile Amts 2den 
Valgkreds (Berg) rettede den Bebreidelse til« Re- 
gjeringen, at den ikke siden forrige Session havde 
gjort Noget for at indhente yderligere Erklærin- 
ger, saa er det ikke beføiet, men man har ganske 
vist ikke troet det rigtigt at gaa den Vei at hen- 
vende sig til Fiskerbesolkningerne hist og her, men 
man har henvendt sig til Fiskerikonimissionen og 
bedt den at skaffe de Oplysninger, man trængte 

stik. Jeg tror, at det er den Vei, som Regjerin- 
gen maa være henvist til at gaa i slige Tilfælde, 


